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q€" Af3qre yarfen

ikOankaar satigur prasaadh||
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

Jrdr H'&T I
raag maalaa ||
Raag Maalaa:

gra1 84 Higr ¥g §9415 |
raag ek sa(n)g pa(n)ch bara(n)gan ||
Each Raga has five wives,

Hfar miznifg ma8 &ea i
sa(n)g alaapeh aaThau na(n)dhan ||
and eight sons, who emit distinctive notes.

Y& gra1 398 < agdt Il

pratham raag bhairau vai karahee ||
In the first place is Raag Bhairao.

g garst Afar €gadt 11
pa(n)ch raaganee sa(n)g ucharahee ||

It is accompanied by the voices of its five Raaginis:

yaH 3a<t fasresh i

pratham bhairavee bilaavalee ||
First come Bhairavee, and Bilaavalee;

Yfendt arefa garst i
pu(n)niaakee gaaveh ba(n)galee ||
then the songs of Punni-aakee and Bangalee;
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yfes miast &t st gvdt i

pun asalekhee kee bhiee baaree ||
and then Asalaykhee.

2 398 it y=g8 &t 11

e bhairau kee paachau naaree ||
These are the five consorts of Bhairao.

o gay feryd garefa 1
pa(n)cham harakh dhisaakh sunaaveh ||

The sounds of Pancham, Harakh and Disaakh,;

HarSH MY W4 arefa nal

ba(n)gaalam madh maadhav gaaveh |[1||
the songs of Bangaalam, Madh and Maadhav. |[1]|

553 faues aredt miyst myst 33 11

lalat bilaaval gaavahee apunee apunee bhaa(n)t ||
Lalat and Bilaaval - each gives out its own melody.

WA Y3 39< A arefa arfes urg nau

asaT putr bhairav ke gaaveh gain paatr ||1|
when these eight sons of Bhairao are sung by accomplished musicians. ||1||

T3 IsaEad Marfa I

dhuteeaa maalakausak aalaapeh ||
In the second family is Maalakausak,

Hfar gvarat yg€ snufa i

sa(n)g raaganee paachau thaapeh ||
who brings his five Raaginis:
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Jizadt mig @=atarat Il
go(n)ddakaree ar dhevaga(n)dhaaree ||
Gondakaree and Dayv Gandhaaree,

Jtardt wigst €gvat 1

ga(n)dhaaree seehutee uchaaree ||
the voices of Gandhaaree and Seehutee,

q&Hd! 8 Y98 aret i

dhanaasaree e paachau gaiee ||
and the fifth song of Dhanaasaree.

'S 9791 a6Hd Higr &7t I

maal raag kausak sa(n)g laiee ||

This chain of Maalakausak brings along :

Hg HA3WaT HEaT I

maaroo masata(n)g mevaaraa ||
Maaroo, Masta-ang and Mayvaaraa,

Yg8ds d8Ad 83T I

prabalacha(n)dd kausak ubhaaraa ||
Prabal, Chandakausak,

yEye M€ s€aase are ||
khaukhaT aau bhauraanadh gaae ||
Khau, Khat and Bauraanad singing.

MHAS ISAEH AfdT B8 14l

asaT maalakausak sa(n)g laae ||1|

These are the eight sons of Maalakausak. ||1|
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yfes mfenm@ {335 U9 &'fg Afar mime 53 11

pun aaiaau hi(n)ddol pa(n)ch naar sa(n)g asaT sut ||
Then comes Hindol with his five wives and eight sons;

€afa 376 aBs arfes 379 fHs=dt nai

auTheh taan kalol gain taar milaavahee |[1||

it rises in waves when the sweet-voiced chorus sings. ||1||

34Tt e=dadt »iret ||

tela(n)gee dhevakaree aaiee ||
There come Taylangee and Darvakaree;

g3t Hga Hatel i

basa(n)tee sa(n)dhoor suhaiee ||
Basantee and Sandoor follow;

HAIH Mdidt & svam |l

saras aheeree lai bhaarajaa ||
then Aheeree, the finest of women.

Hfar et yig€ nirgm |
sa(n)g laiee paa(n)chau aarajaa ||
These five wives come together.
HOM&E STHAT M2 ||

suramaana(n)dh bhaasakar aae ||
The sons: Surmaanand and Bhaaskar come,

defdg Varss Hare |l
cha(n)dhrabi(n)b ma(n)galan suhaae ||
Chandrabinb and Mangalan follow.
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HIHT'S M8 nirfa fader i

sarasabaan aau aaeh binodhaa ||
Sarasbaan and Binodaa then come,

arefag Aan gH3 aler |l

gaaveh saras basa(n)t kamodhaa ||
and the thrilling songs of Basant and Kamodaa.

WAC Y3 ¥ Jd Aedt Il

asaT putr mai kahe savaaree ||
These are the eight sons I have listed.

yfes mirelt Shya &t vt nan

pun aaiee dheepak kee baaree ||1|
Then comes the turn of Deepak. |[1]|

dedt yaiadt 33t adt sy

kachhelee paTama(n)jaree Toddee kahee alaap ||
Kachhaylee, Patamanjaree and Todee are sung;

aet w8 gradt Afar Srua & wfy nan

kaamodhee aau goojaree sa(n)g dheepak ke thaap ||1]|
Kaamodee and Goojaree accompany Deepak. ||1|
B I3 M I I

kaala(n)kaa ku(n)tal aau raamaa ||
Kaalankaa, Kuntal and Raamaa,

IHSIAH FUS & ST I

kamalakusam cha(n)pak ke naamaa ||
Kamalakusam and Champak are their names;

RAAG MALA - 6 /10



J1ET" M8 &I AT I
gauraa aau kaanaraa kalayeaanaa ||
Gauraa, Kaanaraa and Kaylaanaa;
WAE Y3 TRE & 71&T Al

asaT putr dheepak ke jaanaa ||1|
these are the eight sons of Deepak. |[1]|

A3 fHfs fiadtgrar @ arefa 1

sabh mil sireeraag vai gaaveh ||
All join together and sing Siree Raag,

yigg Hfar gdars sefa 1l
paa(n)chau sa(n)g bara(n)gan laaveh ||

which is accompanied by its five wives.:

aardt adaTet adt i

bairaaree karanaaTee dharee ||
Bairaaree and Karnaatee,

Jredt arefa mmredt |

gavaree gaaveh aasaavaree ||
the songs of Gawree and Aasaavaree;

fza u= fifg<t misndt o

teh paachhai si(n)dhavee alaapee ||
then follows Sindhavee.

frdtarar € y=ge andt nain

sireeraag siau paa(n)chau thaapee |1|
These are the five wives of Siree Raag. ||1||
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H'S A'ddl HTa1g" W83 i3 9isia i

saaloo saarag saagaraa aaur go(n)dd ga(n)bheer ||
Saaloo, Saarang, Saagaraa, Gond and Gambheer

WAe Y3 Higwar A 313 g3 aia nau

asaT putr sreeraag ke gu(n)dd ku(n)bh hameer |[1|
- the eight sons of Siree Raag include Gund, Kumb and Hameer. |[1|

YHSH YW grar © arefa |l

khasaTam megh raag vai gaaveh ||
In the sixth place, Maygh Raag is sung,

yigg Hfar gdars sefa 1l
paa(n)chau sa(n)g bara(n)gan laaveh ||

with its five wives in accompaniment:

Aafs dfz Hadt gat |1l

soraTh go(n)dd malaaree dhunee ||
Sorat'h, Gond, and the melody of Malaaree;

yfes arefa v g1s a1t 1l

pun gaaveh aasaa gun gunee ||
then the harmonies of Aasaa are sung.

€9 5fg ga@ yfs sfiat 1

uoochai sur soohau pun keenee ||
And finally comes the high tone Soohau.

W gra1 e yge diat nau

megh raag siau paa(n)chau cheenee |[1]|
These are the five with Maygh Raag. ||1||
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a9™qg JIrHad AT I

bairaadhar gajadhar kedhaaraa ||
Bairaadhar, Gajadhar, Kaydaaraa,

Aa8tag 5 M8 Asaa ||

jabaleedhar naT aau jaladhaaraa ||
Jabaleedhar, Nat and Jaladhaaraa.

yfes arefa Hag € iy i
pun gaaveh sa(n)kar aau siaamaa ||

Then come the songs of Shankar and Shi-aamaa.

W ITaT Y35 & SHT 14l

megh raag putran ke naamaa ||1|
These are the names of the sons of Maygh Raag. |[1]|

YHe gra1 Efs are Hfar Iarst 3w 1l

khasaT raag un gaae sa(n)g raaganee tees ||
So all together, they sing the six Raagas and the thirty Raaginis,

HS Y3 9916 d M&Id ©F €W nanal

sabhai putr raaga(n)n ke aThaareh dhas bees ||1]|1|
and all the forty-eight sons of the Raagas. ||1][1]|
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Keep Raag Mala with you

Listen and follow along, keep your place, and get

a daily reminder. The Simran app for iPhone and

Android Scan with your phone
. camera
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